	ARTIKEL 5:43
	

	
	

	WVV
	De aandelen kunnen worden gesplitst in onderaandelen die, in voldoende aantal verenigd, dezelfde rechten geven als het enkelvoudige aandeel, behoudens het bepaalde in artikel 5:102.

Elke ruil, hergroepering of splitsing van aandelen vindt plaats volgens de voorwaarden en de modaliteiten die in de statuten zijn bepaald, onverminderd artikel 5:19.
	Les actions peuvent être divisées en coupures qui, réunies en nombre suffisant, confèrent les mêmes droits que l'action unitaire, sous réserve de ce qui est ditfixé à l'article 5:102.

Tout échange, regroupement ou scission d'actions a lieu aux conditions et selon les modalités fixées par les statuts, sans préjudice de l'article 5:19. 
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	Ontwerp
	Art. 5:43. De aandelen kunnen worden gesplitst in onderaandelen die, in voldoende aantal verenigd, dezelfde rechten geven als het enkelvoudige aandeel, behoudens het bepaalde in artikel 5:102.
  
Elke ruil, hergroepering of splitsing van aandelen vindt plaats volgens de voorwaarden en de modaliteiten die in de statuten zijn bepaald, onverminderd artikel 5:19.
	Art. 5:43. Les actions peuvent être divisées en coupures qui, réunies en nombre suffisant, confèrent les mêmes droits que l'action unitaire, sous réserve de ce qui est dit à l'article 5:102.
  
Tout échange, regroupement ou scission d'actions a lieu aux conditions et selon les modalités fixées par les statuts, sans préjudice de l'article 5:19. 


	Voorontwerp
	Geen artikel.
	Pas d’article.

	MvT
	De mogelijkheid aandelen te splitsen, die thans enkel in de NV mogelijk is (artikel 478, § 2 W.Venn.), wordt uitgebreid tot de BV. 
	La possibilité de diviser les actions, que le Code des sociétés ne prévoit que pour la SA (article 478, § 2 C.Soc.), est étendue à la SRL.

	RvSt
	Geen opmerkingen.
	Pas de remarques.

	RvSt 2
	Het voorbehoud dat in het eerste lid gemaakt wordt onder verwijzing naar het ontworpen artikel 5:102 is niet duidelijk, aangezien dat artikel geen enkele regel met betrekking tot onderaandelen bevat.
De stellers van het ontwerp zijn blijkbaar vergeten om in dat artikel 5:102 een beschermingsregeling op te nemen voor de houders van onderaandelen, zoals die waarin voorzien is in het ontworpen artikel 7:155, derde lid.
	À l’alinéa 1er, la réserve qui se réfère à l’article 5:102 en projet n’est pas compréhensible car cet article ne contient aucune règle relative aux coupures.
Il semble que les auteurs du projet aient oublié d’insérer à cet article 5:102 une protection des porteurs de coupures analogue à celle que prévoit l’article 7:155, alinéa 3, en projet.





